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Kanon zu 3 Stimmen

Komm, lasst uns alle
zum Maifest gehen
und graziös, und graziös (im Reigen)
hin und her schreiten.

Die Glocken werden läuten;
Die Glocken werden läuten;
und der Kuckuck, der Kuckuck,
der Kuckuck wird rufen.

Die Trommeln werden schlagen,
die Pfeife wird erklingen
und so werden wir uns die Zeit vertreiben.
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3-Part Round

Come, let us 
all a-Maying go,
and lightly, and lightly 
trip it to and fro.

The bells shall ring, 
the bells shall ring,
and the cuckoo, the cuckoo, 
the cuckoo sing.

The drums shall beat, 
the fife shall play,
and so we'll pass our time away.

John HILTON (1599-1657)
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Come, let us all a-Maying go,
and lightly, and lightly trip it to and fro.

The bells shall ring, the bells shall ring,
and the cuckoo, the cuckoo, the cuckoo sing.

The drums shall beat, the fife shall play,
and so we'll pass our time away.

Dieser Kanon wurde gedruckt in Band V von "Appolonian Harmony - a Collection of 
Scarce and Celebrated Glees, Catches, Madrigals, Canzonets, Rounds and Canons … 
Most of which are sung at the Nobleman's Catch Club, six Volumes" herausgegeben 
in London von Thomas WARREN ca. 1790.
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Let us go a-maying
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